
En tant qu‘athlète…
	· je respecte les principes de la Charte d‘éthique du sport suisse.
	· je connais et j‘adhère les règles de comportement de la formation et de la formation 
continue de J+S.

	· je respecte les statuts et les règlements de Swiss Aquatics.
	· je suis conscient de mon rôle de modèle et j’agis de manière professionnelle,  
honnête et transparente. 

	· je vis et exige un comportement de fair-play envers toutes les parties prenantes du 
sport et renonce à tout moyen déloyal, 

	· je renonce au dopage et toute substance illégale.
	· Je prône une gestion responsable avec l‘alcool et évite le tabac..
	· J‘observe mes limites.
	· je promeus et exige un développement durable du sport en tenant compte de manière 
équilibrée des in-térêts sportifs, sociaux, écologiques et économiques.

	· j’adapte mon comportement en fonction des pré-sentes lignes directrices et valeurs. 

En tant qu‘athlète …
	· je vis les valeurs olympiques d‘excellence, d‘amitié et de respect et m‘engage à les faire 
connaître dans la société. 

	· Je prends mes responsabilités vis-à-vis de moi-même. Cela signifie concrètement - je 
participe aux décisions qui me concernent personnellement - je prends des initiatives et 
je me fixe des objectifs adéquats - je respecte ma santé physique et mentale et mon 
envi-ronnement social.

MON COMMITMENT PAR  
R APPORT  AU CODE OF  CONDUC T  
DE  SWISS  AQUATICS  ATHLÈ TES

La Fédération Suisse de Natation s‘engage avec Swiss Olympic et l’Office fédéral du sport 
en faveur d’un sport performant, compétitif, sain, respectueux et fair-play. Le présent 
Code de conduite destiné aux entraîneur(e)s est fondé sur les valeurs olympiques 
d’excellence, d’amitié et de respect et s’oriente à la Charte d’éthique. Swiss Aquatics suit 
les directives de Swiss Olympic.  
 
Les règles de comportement de la formation et la formation continue de J+S/esa ont 
également été pris en compte. 

1 .  DIRECTIVES ET VALEURS 

2 . MON ACTIVITÉ



	· je ne tolère aucune forme de violence physique, psychique ou verbale, de discrimina-
tion ou d’abus sexuels. 

	· je suis conscient qu’une relation de confiance et de dépendance peut s’établir entre 
moi, ma fédération et mon entraîneur. Je veillerai à ce qu‘il n‘y ait aucun abus. 

	· je protège les droits de la personnalité et les don-nées personnelles de toute personne 
avec qui je col-labore, ainsi que d‘autres athlètes.

En tant qu‘athlète …
	· je ne me laisse pas corrompre et ne corromps pas d‘autres personnes.
	· je m’engage contre toute forme de manipulation de compétitions ou de trucage  
de matchs (« match-fixing »).

	· j’évite les conflits d’intérêts et de rôles. S’ils apparais-sent, je les révèle, me récuse dans 
la mesure du pos-sible et me concerte avec les personnes impliquées.

	· je n’utilise pas d’informations et de données confi-dentielles à mon avantage personnel 
ou à d’autres fins non autorisées.

	· je prends mes responsabilités et signale les infrac-tions au présent Code de conduite à 
mon client.

3 . AUTRES RESPONSABILITÉS

Prénom, Nom

Lieu, Date

Fonction

Signature

En signant ce commitment, je confirme que j‘ai pris connaissance du Code de conduite 
pour les athlètes de Swiss Olympic et de Swiss Aquatics. Je m‘engage à respecter le 
présent Code of conduct pendant toute la durée de mon engagement / mon appar-te-
nance à un cadre chez Swiss Aquatics. Je suis conscient que les violations du Code of 
Conduct peuvent entraîner des sanc-tions.


